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Роксана Вихрь
Крылатая любовь

 
Глава 1

 
Лес вблизи поместья "РэдРоуз".
Животное бежало прямо на нее. Дженна, создавая шум, ловко гнал его к ней. Охотница

сделала глубокий вдох и выдох, успокоив своё сердцебиение, сняла лук с плеча, взяла стрелу
и натянув тетиву, приготовилась к выстрелу. И вот среди зарослей показалась их жертва.
Это был молодой олень с очень красивыми, карими глазами. На миг девушка замешкалась,
пленённая красотой этих глаз, но быстро пришла в себя и выстрелила, промолвив: "Прости..."
Животное рухнуло на землю, стрела вошла в его бок. Девушка приблизилась к оленю, он исте-
кал кровью, слабел, но все ещё пытался встать и спастись.

"Он пытается спастись от самого ужасного хищника на свете, от человека, от меня..."-
с тоской подумала девушка.

Она опустилась на колени перед животным. Глядя на него, она почувствовала, что
слезы катятся по её щекам и чувство ненависти к себе снова захлестнуло её.

-"Ты снова попала в цель!"-услышала она голос Дженны за спиной. Парень почти бес-
шумно выбрался из зарослей.

-"Да снова..."-с печалью в голосе, ответила девушка и повернулась к Дженне.
Перед ней стоял молодой крепкий юноша, с темно - каштановыми коротко стрижен-

ными волосами и игривыми серыми глазами. Одет он был в кожаные брюки и высокие сапоги
для охоты. А поверх белой рубахи был одет кожаный жилет. На плече висел лук, а за спи-
ной закреплён колчан со стрелами. К поясу был пристегнут меч, на рукоятке которого был
выгравированный волк убивающий змея, герб их дома. Он стоял в нескольких шагах от нее и
ободряюще улыбался.

-"Ты лучшая охотница среди всех кого я знаю!"-воскликнул он.
"Точнее убийца..."-подумала девушка, снова повернувшись к мучевшемуся животному. У

неё не хватало духа свернуть ему шею или вонзить кинжал ему в сердце, чтобы прекратить
его агонию.

Дженна подошёл к ней и присел рядом, он вытащил кинжал из сапога и приготовился
нанести удар. Девушка же взглянула в глаза оленю и по его взгляду поняла, что животное
принимает свою судьбу и больше не сопротивляется. Дженна нанес один точный удар, при-
шедший прямо в сердце и издав последний вздох олень закрыл глаза.

Девушка поднялась с колен и резким движением выдернула из тела животного свою
стрелу. Дженна поднял глаза на свою спутницу и снова удивилсясочетающимися в ней кра-
соте и нечеловеческой силе.

Она была одета так же как и он, в кожаные брюки, свободную рубаху, поверх которой
был надет кожаный жилет. Ноги были обуты в высокие сапоги. Ее длинные золотисто-каш-
тановые волосы были заплетены в одну косу, а в удивительно ярко-зеленных глазах отража-
лась вся ее сила и боль.

Звали эту девушку - Роксанайя Челнорт. И они с Дженном были лучшими друзьями с
детства, они вместе росли в семейном поместье Челнортов, под названием "РэдРоуз", хозяй-
кой которого шесть лет назад стала Роксанайя.

Шум в кустах вывел обоих из раздумий. Они одновременно сняли луки с плеч и натянули
тетиву. Из кустов с рычанием выскочил огромный волкодав, несший в зубах кролика. Друзья
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со смехом опустили оружие, а волкадав тем временем положил свою добычу у ног Роксанайи.
Она опустилась на колени и погладила своего любимца, хваля его на все лады:

-"Томо, ты же моя умничка! Ты поймал такого большого кролика нам на ужин, ты
такой молодец!"

-"А мы убили целого оленя"- сказал обиженно Дженна.-"А это намного больше этого
ма-ленького кролика. И ты со мной так не сюсюкаешься!"

-"Может тебя еще и за ушком почесать? А Дженн?!"- со смехом ответила Роксана. А
Томо в ответ на слова Дженны зарычал и бросился на обидчика, повалив его на землю начал
неистово его облизывать.

-"Ладно-ладно Томо! Ты самый лучший охотник в наших землях! Только прекрати меня
слюнявить и слезь с меня, ты меня сейчас раздавишь!"- смеясь и пытаясь скинуть волкодава
с себя, прокричал Дженна.

Волкодав же с довольным видом отпустил своего обидчика и подошел к своей хозяйке за
еще одной порцией комплиментов и нежностей. Чем та и занялась.

-"Предлагаю устроиться с удобствами и подождать наш отряд, чтобы они отнесли
тушу оленя в поместье."- сказал Дженна присаживаясь на поваленное дерево.

-"В этом нет необходимости, они уже близко и судя по звукам через несколько минут
они будут на этой полянке."-ответила Роксана.

И правда через несколько минут на полянку выехал небольшой отряд. И несколько чело-
век спешившись, начали связывать тушу оленя, чтобы доставить его в поместье.

Дженна и Роксанайя оседлали своих коней, которых привёл с собой их отряд и напере-
гонки, как в детстве, помчались к поместью, а волкодав бежал рядом с ними довольно лая.

Заехав во двор поместья друзья обратили внимание на странное оживление среди слуг.
А возле главного входа их уже ждала леди Ариста, мать Роксанайи, с крайне недовольным
выражением лица.

Друзья спешились. Джена подошёл к Роксане, взял из её рук поводья и подмигнув сказал
с усмешкой:

-"Кажется сейчас кто-то получит взбучку. А, Рокс?!"
-"Ты снова ведёшь себя неподобающим образом, не соответствующим твоему положе-

нию!"-пытаясь подражать тону леди Аристы, кривляясь сказал Дженна.
Рокасанайя же поправив выбившуюся, от быстрой скачки, прядь, отряхнула брюки и

пошла к матери. Томо шёл рядом.
-"Доброе утро, мама! Как твоё самочувствие?"-ласково сказала Роксана.
-"Не нужно пытаться заговорить мне зубы дорогуша! Ты снова ездила на охоту, не

смотря на то, что я тебе говорила!! Да ещё и в таком виде!! Ты выглядишь как разбойница!
Это немыслимо для девушки твоего положения!"-не скрывая своего негодования воскликнула
леди Ариста.

-"Но мам..."-начало было Роксана, но Ариста не дала ей вставить и слово, продолжая
негодовать.

-"Пойми, если ты будешь и дальше себя так вести, ты никогда не выйдешь замуж! Ни
один муж не потерпит такого поведения от своей жены!"-сокрушалась Ариста.

-"Ну значит я не выйду замуж и проживу свою жизнь вместе с Томо где-нибудь в диких
лесах!"-со злостью выпалила Роксана, но сразу же осеклась при виде покрасневшего лица
матери.

-"Что?!"-от возмущения у Аристы перехватило дыхание и она залилась краской.
-"Мам, успокойся. Я пошутила. Хватит спорить из-за ерунды..."-примирительным

тоном сказала Рокс. И дабы перевести разговор, а заодно утолить свое любопытство, спро-
сила:

-"Скажи, а что за суматоха во дворе? Мы ждем кого-то в гости?"
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Ариста, восстановив дыхание, уже спокойным ровным голосом ответила дочери:
-"Да, послезавтра к нам приедет старый друг твоего покойного отца лорд Джонатан

Вестфилд с сыном Саймоном."



Р.  Вихрь.  «Крылатая любовь»

8

 
глава 2

 
Поместье "Лэвиндэр".
Лорд Джонатан Вестфилд разбирал утреннюю почту, когда в его кабинет, со стуком,

вошёл его камердинер и по совместительству управляющий, Джексон и доложил:
-"Сэр Саймон и сэр Николас только что вернулись с утренней прогулки и проследовали

на площадку для тренировок. Сообщить сэру Саймону что Вы хотели его видеть?"
-"Нет Джексон, спасибо. Я уже закончил с делами и пожалуй сам схожу на трениро-

вочную площадку поговорить с сыном и его другом."
Выйдя на улицу лорд Вестфилд отметил что, практически все слуги и даже некоторые

солдаты побросали свои дела и столпились возле площадки для тренировок. Подойдя ближе он
понял столь большой интерес своих людей. В центре площадки с мечом в одной руке и щитом
в другой, стоял его сын Саймон, а напротив него, тоже с мечом и щитом, стоял лучший
друг Саймона, Николас Лакхлан. Два друга бились в дружеском поединке, безудержно шутя и
подтрунивая друг над другом. От их шуток молодые девушки-служанки краснели, а солдаты
напротив поддерживали их криками.

Лорд Вестфилд подошел к невысокому забору, отгораживающему тренировочную пло-
щадку от зевак, и глянул на сына, снова удивляясь тому, как тот похож на свою мать, покой-
ную леди Элизабет Вестфилд. У Саймона были те же светлые волосы и карие с золотом
глаза. От отца же ему достался скверный характер, крепкое телосложение и высокий рост,
хотя сейчас сын был уже почти на голову выше отца.

Тем временем на площадке дружеский поединок был в самом разгаре и два его участника
дурачились и смеялись вовсю.

-"Сэр Саймон, Вы не устали? Может отдохнете?"-с улыбкой спросил Николас, делая
новый выпад.

-"Сэр Николас, я вынужден отказаться от Вашей заботы!"-также с улыбкой ответил
Саймон, отбивая выпад и делая новый.

-"Ну тогда быть может Вас устроит дружеская ничья?"-смеясь произнес Николас,
отбивая удар друга.

-"Я вынужден снова отказаться от вашего, столь щедрого, предложения! Но меня
вполне устроит моя победа, если Вы соизволите проиграть!"-ответил Саймон, снова нанося
удар.

-"О, нет сэр Саймон здесь уже я вынужден Вам отказать!"-парируя удар, воскликнул
Николас. И нанес удар по щиту Саймона.

-"Ну что же, значит это будет довольно долгий поединок! Но в конечном итоге Вы все
же будете обращены в бегство!"-прокричал, смеясь Саймон, поправляя щит и делая новый
выпад.

-"Это вряд ли сэр Саймон, Вы можете отправить меня в бегство лишь своими шутками,
но отнюдь не мечом!"-отпрыгивая от выпада Саймона, прокричал Николас.

-"Довольно дурачиться молодые люди!"-громко сказал лорд Вестфилд и все повернулись
в его сторону.

Все с изумлением смотрели на лорда, ведь никто даже не заметил его появление в толпе.
Слуги в панике поспешили к выполнению своих обязанностей, а солдаты ретировались по
своим местам.

-"Мне нужно поговорить с тобой сын, с вами обоими..."-сказал лорд.
-"Но отец, мы сейчас немного заняты с Ником. Твой разговор не может немного подо-

ждать?"-не довольно произнес Саймон, опуская меч.
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-"Нет, не может. Так что Вам придется оставить свои глупости и пройти со мной в
мой кабинет."-серьезным тоном ответил лорд Вестфилд.

-"Ну, раз так, тогда мы пожалуй закончим наш поединок, да Саймон?!"-опуская меч
спросил Николас Саймона.

-"Да, конечно закончим и будем считать, что победа моя!"-ответил Саймон.
-"Ну,нет уж Саймон, я требую повторения поединка!"-с улыбкой воскликнул Ник.
-"Ладно мальчики, приведите себя в порядок, и я жду вас в своем кабинете через пол-

часа."-улыбаясь, глядя на них, сказал лорд Вестфилд.
-"Хорошо отец."-ответил Саймон.
Друзья отдали мечи и щиты, подошедшим к ним, оруженосцам и снимая мокрые от

пота рубашки подошли к стоящим, рядом с площадкой, бочкам с водой. Они окатили ведрами
с водой друг друга и накинув на мокрые торсы жилетки, поспешили в кабинет лорда Вест-
филда.

Зайдя в кабинет, они обратили внимание на крайнюю задумчивость лорда, он даже не
поднял голову на вошедших парней.

-"Кх-кх."-кашлянул Николас.-"Джонатан, Вы хотели с нами поговорить..."
Лорд Джонатан Вестфилд поднял голову на стоящих в дверях парней и как-будто

выныривая из каких-то воспоминаний, задумчивым тоном проговорил:
-"А...Мальчики, это вы. Присаживайтесь, нам предстоит кое-что обсудить."
-"Что-то случилось отец?"-спросил Саймон, садясь в кресло, стоящее рядом со столом,

Ник занял второе такое же кресло.
-"Не то чтобы случилось Саймон, просто я завтра утром отправляюсь в поместье "Рэд-

Роуз", навестить жену моего покойного друга Эдриана Челнорта, леди Аристу Челнорт."-спо-
койно ответил лорд.

-"Оу, отец ты решил навестить вдову своего друга? Давненько ты ее не навещал..."-с
усмешкой произнес Саймон.

-"Не дерзи Саймон! Между мной и леди Аристой сложились теплые дружеские отно-
шения! Ее муж был моим лучшим другом и я считаю своим долгом оказывать ей всякого
рода помощь! А она ей сейчас просто необходима! И я не потерплю твою бесцеремонность по
отношению к ней!"-сердито закричал лорд.

-"Извини отец. Так что же произошло?"- уже серьезно спросил Саймон, виновато опу-
стив голову.

-"Леди Ариста написала мне что на земли поместья "РэдРоуз" участились набеги раз-
бойников. Крадут скот, сжигают дома, уже было несколько раненных и убитых среди мест-
ных жителей. Она в ужасе и не знает что предпринимать, патрулирование территорий сол-
датами не помогает. Она просит о помощи с нашей стороны и защите. Именно поэтому я
хочу чтобы вы завтра отправились со мной. Что скажете, мальчики?"-проговорил лорд глядя
на парней.

Саймон молча повернулся к Николасу и вопросительно приподнял бровь. Ник в ответ
лишь кивнул и Саймон повернувшись к отцу спросил:

-"Во сколько мы отправляемся?"
-"Отправляемся на рассвете."-ответил лорд.
Друзья молча встали и отправились к двери, чтобы начать сборы. На полпути их оста-

новил лорд со словами:
-"и еще одно..."-неловко начал он.
-"Да отец?"-остановившись спросил Саймон.
-"Я хотел бы попросить Вас присмотреться к домочадцам поместья. Ариста в письме

сказала что боится, что угроза поместью и землям исходит из самого дома. Так что нам
нужно быть настороже."-с неким беспокойством проговорил лорд.
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-"Ну, что же, значит будем предельно осторожны."-ответил Николас.
-"А еще, если Вас не затруднит, будьте благосклонны и терпимы к Рокс."-немного замяв-

шись, произнес лорд Вестфилд.
-"Рокс?! Это еще кто?!"- в один голос спросили Саймон и Ник.
-"Это наследни..."-начал было лорд. Но тут дверь со стуком отварилась и в кабинет

ворвался старый конюх Сэм и завопил:
-"Лорд Вестфилд! Лорд Вестфилд!"
Увидев стоящих почти в дверях парней, он немного смутился и прокашлявшись, уже

более спокойным тоном произнес:
-"Ой, извините лорд, я не вовремя..."
-"Ничего Сэм, мы уже закончили."-миролюбиво ответил лорд Вестфилд.
-"Что случилось Сэм?"-взволнованно спросил Ник.
-"Беда в конюшне. Кто-то отравил новорожденного жеребенка, я не знаю чем, я ничего

не могу сделать, ни одно снадобье не помогает, малыш очень мучается..."- со слезами на гла-
зах ответил старик.

-"Ну что же давайте пройдем в конюшню и посмотрим что можно сделать."-произнес
лорд вставая с кресла.

Вчетвером они дошли до конюшен. Зайдя внутрь они увидели на сене лежащего малень-
кого жеребенка. Младший конюх пытался напоить его водой с небольшого ковшика. Но тот
мотал головой и вода разливалась по сену. Из-за рта бедняги шла кровавая пена. Все четверо
вошедших переглянулись друг с другом. Было ясно, что чем бы его не отравили, шансов на
спасение у него уже нет и нужно было принимать решение. Саймон молча повернулся к отцу и
взглянул на него, лорд Вестфилд в ответ лишь кивнул головой. Саймон достал из ножен, при-
крепленных к поясу, свой удлиненный кинжал и кивнул Николасу. Ник, так же не произнося ни
слова, подошел к бедному животному и присев рядом с ним на сено, успокаивающе поглаживая
его, начал что-то шептать ему на ухо. Жеребенок резко замер и вроде даже успокоился. Сай-
мон тоже присел рядом с ним и взяв кинжал крепче в руку, нанес удар. Дернувшись последний
раз бедняга затих на руках Ника. Тот бережно опустил тело на сено и встал. Саймон же
повернувшись к отцу и пряча кинжал в ножны произнес:

-"Хорошенькое начало для нашего небольшого "мероприятия". Я конечно не суеверный,
но по-моему это не очень хорошее предзнаменование. Вы так не считаете?"

-"Не думаю, что все это как-то повлияет на удачливость нашего, как ты выразился,
мероприятия, но и в случившимся сегодня тоже стоит разобраться. Может кому-то из
нас стоит остаться в поместье? Для проведения расследования?"-сказал Николас, вытирая
рукой пот со лба.

-"Я думаю провести расследование мы сможем и по возвращению домой. Я дам распоря-
жения Джексону относительно случившегося, думаю он здесь разберется со всем и без нас"-
ответил лорд Вестфилд устало.

-"Как скажете Джонатан."-произнес Николас.
-"Ладно мальчики, здесь мы уже ничего не сделаем и ничем не поможем, так что пред-

лагаю всем отправиться в дом и начать собираться."-сказал лорд.
-"Хорошая мысль отец!"-воскликнул Саймон. - "Пойдемте скорее отсюда, а то мне как-

то не по себе от всего произошедшего."
Ник похлопал друга по плечу и утешительным тоном проговорил:
-"Ты поступил как должен был, другого выхода просто не было, это было гуманнее, чем

стоять и смотреть как он мучается. А того, кто это сделал мы обязательно найдем по
приезду домой. Я тебе обещаю!"

-"Да! И шкуру с него спустим!"-воскликнул Саймон в ответ.
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-"На том и порешили!"-вставил лорд Вестфилд. - "А теперь, как насчет встретиться
всем через час в общей гостиной за обедом. Там и обсудим все детали поездки за бокалом рома.
Возражений нет?"

-"Нет!"-в один голос ответили парни.
И втроем он
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